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ПОТОМКИ АРХИПА ПЕРТТУНЕНА
В. Евсеев

Н а севере Карелии, в глухой де­
ревушке Л адвозере, от народного 
певца Архипа Ивановича Перттунена 
сто пятнадцать лет тому назад 
Элиас Лёнрот записал руны, кото­
рые позднее легли в основу каре­
ло-финского эпоса „К алевала". У 
Лёнрота вложилось мнение, что 
своими записями он увековечил 
последнее устное поэтическое на­
следие последнего певца народной 
эпопеи. Но это мнение оказалось 
ошибочным. Устная традиция ка­
рело-финского эпоса продолжала 
жить после Архипа Перттунена и 
Лёнрота, продолжает жить, разви­
ваться и в наше время. Наилучшее 
этому доказательство — сам род 
Перттуненов.

Наиболее выдающимися преем­
никами Архипа Перттунена являю т­
ся его сын Михаил Архипович и 
правнучка— Татьяна Алексеевна 
Перттунен.

Михаил Архипович Перттунен 
был достойным наследником своего 
отца. Один из скульпторов, увеко­
вечивший в изваянии образ слепого 
певца рун, назвал его карельским 
Г омером.

Михаил Архипович Перттунен 
(1815— 1899 гг.) жил, как и отец, в 
деревне Л адвозеро . После смерти 
престарелого отца и старших брать­
ев, на воспитании Михаила Архипо­
вича, кроме своих семерых детей, 
осталось пять племянников и пле­
мянниц. Часто гостила в его семье

и внучка его брата— Татьяна Алек­
сеевна Перттунен.

Старательно он пахал каменис­
тое поле, весной и осенью ходил 
на рыбную ловлю, зимой выделы­
вал овечьи шкуры и шил шубы.

Это было трудное время. Целы­
ми годами карелы тогда не видели 
хлеба без примеси сосновой коры. 
В довершение всех невзгод талант­
ливый певец рун „К алевалы " ослеп. 
Но и слепой он продолжал рабо­
тать, пока позволяли силы. Ходил 
к соседям вязать сети, молол зе р ­
но на ручной мельнице.

К огда выпадали свободные ве­
черние часы, он исполнял руны и 
песни перед своими односельчана­
ми. Подобно своему великому отцу, 
Михаил отдавал предпочтение эпи­
ческим песням, а заклинательные 
руны считал менее ценными. В ос­
новном мы ценим его как талантли­
вого певца рун, сумевшего не толь­
ко сохранить, но и в ряде случаев 
творчески переосмыслить усвоенные 
от отца старинные карельские эпи­
ческие песни на сюжеты „К алевалы ".

О т Михаила Архиповича разны­
ми фольклористами записано 30 ва­
риантов эпических песен на сюжеты 
„К алевалы ", 27 вариантов прочих 
эпических песен и до 40 вариантов 
заклинательных песен. Выше пуб­
ликуются переводы двух рун Ми­
хаила Архиповича Перттунена, из 
них одна— на сюжет „К алевалы ", а 
другая— историческая песня о не­
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удачной попытке шведского короля 
К арла XII в 1705 году атаковать на 
своих кораблях П етербург, строя­
щийся Петром Первым.

Одновременно со столетием 
„К алевалы " в 1949 году исполняет­
ся 50 лет с тех пор, как умер этот 
ревностный хранитель древних рун.

Иначе протекала жизнь правнуч­
ки Архипа Перттунена — Татьяны 
Алексеевны. Её жизнь началась то ­
же в условиях царского безвре­
менья. Родилась она в 1881 году в 
А адвозере . В  молодости она много 
пела и причитала. О т Михаила А р­
хиповича и других крупных скази­
телей она усвоила главным обра­
зом  руны на сюжеты „К алевалы ". 
Татьяна Алексеевна ещё помнит, 
как будучи маленькой девочкой, она 
придерживала снопы соломы, а сле­
пой старец рубил солому в сечку 
для скота. После работы он пел ей 
и другим детям свои руны и песни, 
уводившие их от неприглядной дей­
ствительности в чудесный сказоч­
ный мир. О т неё, как, впрочем, и 
от других внуков и правнуков А р­
хипа Ивановича и Михаила Архипо­
вича Перттуненов, до революции 
руны „К алевалы " не записывались. 
Собиратели фольклора решили бы­
ло, что эпическая традиция в этом 
славном роде сказителей после 
смерти Михаила Архиповича окон­
чательно исчезла.

П осле победы Октябрьской со­
циалистической революции усилил­
ся интерес к карельской устной 
эпической поэзии, и учёные вспом­
нили о потомках Архипа П ерттуне­
на.

Во время экспедиции 1926 года 
руны на сюжеты „ Калевалы “ были 
записаны от дочери Михаила Архи­
повича—Марии Михайловны Карху. 
Н езадолго до Великой О течествен­
ной войны была выявлена, как 
крупная певица рун, и Татьяна 
Алексеевна Перттунен. Выяснилось, 
что общее количество рун в памяти

у неё не меньше, чем у её деда, 
что по богатству содержания и 
объёму многие из них не уступают 
вариантам этих же рун, записанным 
от Михаила Архиповича. Некоторые 
руны Татьяны Алексеевны даже 
полнее. Так, например, руна об ог­
ромном быке, отсутствующая в з а ­
писи от Архипа Ивановича, пред­
ставленная лишь фрагментом у Ми­
хаила Архиповича Перттунена, 
появляется у Татьяны Алексеевны 
в таком оригинальном сочетании с 
эпизодом о кузнеце Ильмаринене, 
какого мы не встречали ни в одном 
варианте других сказителей.

Вступив в колхоз, Татьяна Алек­
сеевна вместе с мужем прожила в 
деревне Л адвозеро до 1936 года, 
затем  переселилась в село Ухту, 
района Калевалы, где её сыновья 
работали на производстве. Во вре­
мя войны она находилась в эвакуа­
ции, после войны возвратилась до­
мой, и вместе с мужем стала ры­
бачить. В 1948 году она приезжала 
в П етрозаводск на встречу карель­
ских сказителей. Произведённые 
тогда автором этих строк записи 
рун от Татьяны Алексеевны сви­
детельствуют о большой ценности 
её вариантов эпических песен на' 
сюжеты „К алевалы ".

Следует отметить некоторое об­
ратное влияние литературного ва­
рианта „К алевалы " на устную тр а­
дицию рун Татьяны Алексеевны. 
Тут мы имеем налицо творческое 
сочетание этих двух источников ка­
рельского эпического искусства. 
Встречаются у Татьяны Алексеевны 
и случаи объединения отдельных 
мотивов и эпизодов из разных вер­
сий одной и той же руны. Творчес­
кое осмысление литературного ис­
точника— „К алевалы " — видно, на­
пример, в варианте руны Т. А . П ерт­
тунен о похищении и возвращении 
солнца. Д ело в том, что в устной 
северо-карельской эпической тради­
ции этот сюжет представлен лишь
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в нескольких разрозненных ф раг­
ментах.

Оригинальное разрешение сю­
жета руны о поездке на ладье име­
ется в публикуемом выше варианте 
Татьяны Алексеевны о военном по­
ходе Вейнемейнена в Норвегию. В 
этой руне нашли своё отражение 
совершённые в 1345— 1349 гг. по­
ходы новгородцев и северодвинян

совместно с карелами против „мур- 
манов" (норманнов).

Творческий подход к объедине­
нию отдельных мотивов и эпизодов 
из разных версий одной и той же 
руны, а иногда и разных рун, спо­
собствовал развитию у Т. А . Перт- 
тунен поэтического дара откликать­
ся песней и на темы советского 
дня, на темы новой, колхозной 
жизни.


